今天，您为别人洗脚了吗 
  九月十九日,在当地一所美国基督教会特地为帮助来美的中国人而创办的机构-----“华夏之家”里，举行了一月一次的大型中美友谊聚餐会。由于是刚开学, 这次来的中国客人大都是刚到美国不久的留学生。晚会开始了，中美两国的朋友济济一堂。晚会的主持人是詹妮弗(Jennifer)，她是一个美丽的美国姑娘，高挑的身材，长长的睫毛下一双好像会说话似的大眼睛扑闪扑闪的，明亮而又传神。晚会由詹妮弗的祷告词开始, 她手拿话筒, 站在台上，那优雅的气质, 甜美的微笑, 珠圆玉润般的声音, 倾倒了在场的每一位嘉宾。接着，她给我们背颂了一段圣经。是约翰福音13, 原文是这样的： 

耶稣知道父已将万有交在他手里，且知道自己是从神出来的，又要归到那里去，就离席站起来，脱了衣服，拿了一条束腰。“我是你们的主，尚且给你们洗脚，你们也应当彼此洗脚。” 
詹妮弗说:“今天在座好多陌生的年轻朋友。我知道，你们都是留学生，来自伟大的中国。亲爱的朋友，当您刚刚踏上美国这块土地的时候，是不是对一切都感到陌生、新奇、甚至茫然 。当您走下飞机的时候，是不是在您还未谋面的新学校里，早就有老校友开着车来到机场接您。当您走进学校，是不是所有的人都向您张开了笑脸，路人都在向您亲切的问候。是不是有人在放下手中的事儿，带领您报到，注册。带您走进新的教室，宿舍，餐厅······。亲爱的朋友，难道您没有介意，这一切，都是别人在为您洗脚吗？还有那辛勤讲课的老师, 今天为我们的晚餐忙碌了一天的工人师傅·····那大洋彼岸时时牵挂着我们, 每天在心中为我们默默祈祷祝福的父母, 亲人·····他们不也在时时为我们洗脚吗?” 

整个大厅寂静无声，大家都被詹妮弗的话语打动了。 

接着詹妮弗又说：“亲爱的朋友，难道我们不能做到如耶稣基督所说，彼此应该洗脚？对他人道一声问候，为问路人指点一下路标，给远行人搭载一程，向困难的人伸出一把援助的手·····”  

我和詹妮弗见面不止一次,由于我时常来借书,每次借书时,詹妮弗见到我都笑盈盈地从对面老远走过来跟我打招呼，总要和我谈上几句，都成了老熟人了。我和她聊过，詹妮弗是一个基督教徒，大学毕业后，曾经在一个很不错的公司里工作过。凭借她的能力，已经升到一个部门主管的职务。可是，她却放弃了原来的事业，到教会工作。我知道，在教会里工作收入很底，只有外面的一半，甚至更少。这样的“跳槽”对我们中国人来讲，是大为不解的。于是我便问她，你为什么要这样做呢。詹妮弗笑着说：“是主的拣选呀！在这里每天为中国人做点事, 为他们教英语呀, 开车带他们去购物呀, 替他们的小孩联系幼儿园呀，等等。每天都能有机会帮助需要帮助的人，这是我最大的乐趣，也是我最大的满足。我的生活很充实，我觉得我在这里实现了我的人生价值。这跟金钱又有什么关系呢？”詹妮弗的一席话说得我面红耳赤，无言以对。是呀，以詹妮弗姣好美丽的身材，娴熟优雅的主持风格，要是在我国中央电视台做个节目主持人，准能把周涛、董卿之类压下去。说不定早就腰缠万贯，名扬四海了。即便不如此，随便跑到我国哪个学校里做个外教，立马这个学校就能打着“我校有外籍教师上课”的招牌,向每个学生每年多收万把块钱,每年也能给这个学校带来上千万元的收入呀。可是，詹妮弗却选择了清贫。用她的话来说，“上帝让我选择了爱，而不是金钱”。是啊，每当我走进“华夏之家”，看到詹妮弗用那特有韵味的中北美英语,以甜美的语音为那老的少的总共才有十几个中国人免费教英语时,我的心里就涌起一阵激动。什么叫平凡，什么叫伟大？没有巨幅的标语，没有震天的口号，没有庄严的宣誓。一个青春靓丽，才华横溢的女孩选择了默默无闻的奉献。这对我们来讲，可能有点不可思议。可是，在一个以基督教信仰为主的国家里，象詹妮弗这样的人又有很多。  

晚会结束了,我走在回家的路上。心想，是不是我也该象詹妮弗学点什么，爱、感恩、奉献、无私，每天为他人洗脚·····  

“亲爱的朋友，今天，您为别人洗脚了吗？”我的耳畔再次响起了詹妮弗的声音。 
Today, have you washed one another’s feet?

A monthly Chinese-American friendship meal was held on September 19th at the Hospitality Center for Chinese, a faith-based organization that aims at helping the local Chinese people. Since it was at the beginning of a new semester, many Chinese guests were students who just arrived in the U.S. The atmosphere was filled with the friendship between Chinese and Americans. The hostess for the dinner was Jennifer, a tall and beautiful American young lady whose bright eyes can talk. She started the dinner with a prayer. Her elegant gestures, sweet smiles and lovely voices attracted everyone. She then recited a paragraph from the Bible which says:
Jesus knew that the Father had put all things under his power, and that he had come from God and was retuning two God; so he got up from the meal, took off his outer clothing, and wrapped a towel around his waist…“Now that I, your Lord and Teacher, have washed your feet, you also should wash one another’s feet.”

Jennifer said, ‘There are many new faces here today. I know you are students from great China. Dear Friends, when you just stepped on the land of the U.S., did you feel strange, curious, or even a little lost? When you arrived at the airport, were there people from your new school to pick you up? When you entered the campus, did you see smiling faces and hear warm greetings from others? Was there anyone who helped you register and guided you to your classroom, dorm and cafeteria? Dear friends, didn’t you notice that all those people were washing your feet? And those dedicated professors, the hard-working people who prepared the dinner today, your parents and relatives who care about you and pray for you everyday…aren’t they washing your feet at the time?’
There was nothing but silence. Everybody in the room was moved by Jennifer’s words. Jennifer then said,” Dear friends, can’t we do what Jesus said, wash one another’s feet? Greet others, help point directions for others, give someone a ride, extend hands to those who need help……” Through my frequent visits to the “China Place,” I became friends with Jennifer. She always greets me with a warm smile plus plenty of friendly and pleasant small talks. 

Jennifer is a young Christian woman in her late 20’s. After graduating from a prestigious university in US, she could have climbed the corporate ladder. But she gave it all up for a different position with a much lower salary potential. Jennifer became the Executive Director at a Christian non-profit organization “Hospitality Center for Chinese” located in this building called the China Place adjacent to the St. Paul campus of the University of Minnesota. This is very unusual to us Chinese. With her gift and talents, and the great look, she could be a famous TV hostess in China with much higher salary. She could also be “foreign teacher” in a college or “learning center” with fame and wealth to follow.

So in one of the conversations I asked Jennifer why she went “backward” with her career. She smiled, ‘It’s the calling from the Lord.” ‘It brings great joy and gratification to be able to serve the Lord by helping the Chinese with their needs in English learning, local shopping, getting around, finding the schools for their kids, or even legal help referrals. Most importantly, I believe sharing the God News of Jesus is the greatest treasure.’
I feel selfish and embarrassed to even have asked such question. My mind focused on money, but hers focused on the love of God. Every time I walk into China Place to attend her free conversational English class to teach Chinese of all ages, my heart is filled with warmth and gratitude. Her Midwestern “accent” is cute, her voice is sweet, but all I can think of is the teaching of the greatest in the kingdom of heaven. A beautiful, gifted young woman has chosen to serve in low profile without trying to make a name for her own self, which, to some people, is somewhat unthinkable. Nevertheless, in such a christen country, there are many Jennifers. On the way home, I asked myself what I learned from Jennifer tonight: love, gratitude, service, selflessness….

“Dear friends, did you wash anybody’s feet today?” Jennifer reminds all of us.
